
 
 
 

 
 

Hinweise zu Apostillen/Beglaubigungen 
 
 

 
Bitte beantworten Sie die nachstehenden Fragen und geben dann Ihre Dokumente zusammen mit 
diesem Blatt beim Pförtner ab (please answer the following questions and leave this sheet along 
with your documents at the porter).  
 
Ihre Unterlagen werden Ihnen mitsamt der Apostille/Beglaubigung per Post zugesandt, die 
Bezahlung erfolgt per Nachnahme (your documents will be sent to you via mail. it has to be paid 
cash on delivery). 
 
 
 

1. Vollständiger Name (full-name):_________________________________________________ 
 

2. Adresse (your adress):_________________________________________________________ 
 

3. Telefonische Erreichbarkeit (phone-number):______________________________________ 
 

4. Für welches Land wird die Apostille/Beglaubigung benötigt? (for which country is the 
apostille/certification required?): 
 
___________________________________________________________________________ 
 

5. Haben Sie die notwendigen Vorbeglaubigungen eingeholt, bspw. vom Landkreis, bei 
Dokumenten des Standesamtes oder der Landesschulbehörde im Falle von Zeugnissen? 
(do you have the required pre-certification in case of documents from the registry office 
or the school authority?) 

 

☐ JA (yes) 

 

☐ NEIN, dies ist nicht erforderlich (no, not required) 

 
Wenn eine Vorbeglaubigung nötig ist, kann eine Bearbeitung seitens der Polizeidirektion 
Lüneburg nur erfolgen, wenn diese auch beiliegt. (if a necessary pre-certification is 
missing, the processing of your application is not possible) 
 


